
Hag
Chapter 2

Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

י1 בַּשְּׁבִיעִ֕
settimo
H7637

ים בְּעֶשְׂרִ֥
venti
H6242

וְאֶחָ֖ד
e–uno
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
del–mese
H2320

הָיָה֙
essere
H1961

דְּבַר־
parola
H1697

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

בְּיַד־
per–mano–di
H3027

חַגַּ֥י
Aggeo

יא הַנָּבִ֖
il–profeta
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
a–disse
H0559

Il settimo mese, il ventunesimo giorno del mese, la parola dell’Eterno fu rivelata per mezzo del profeta Aggeo, in 
questi termini:

אֱמָר־2
disse
H0559

א נָ֗
dunque
H4994

אֶל־
a
H0413

זְרֻבָּבֶ֤ל
Zorobabele
H2216

בֶּן־
figlio

֙ שַׁלְתִּיאֵל
Sealtiel

פַּחַת֣
governatore
H6346

ה יְהוּדָ֔
Giuda
H3063

וְאֶל־
e–a
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֥
Giosuè
H3091

בֶּן־
figlio

ק יְהוֹצָדָ֖
Iehotsadac
H3087

הַכֹּהֵן֣
il–sacerdote
H3548

הַגָּד֑וֹל
il–grande

וְאֶל־
e–a
H0413

ית שְׁאֵרִ֥
resto
H7611

הָעָ֖ם
il–popolo

ר׃ לֵאמֹֽ
a–disse
H0559

"Parla ora a Zorobabele, figliuolo di Scealtiel, governatore di Giuda, e a Giosuè, figliuolo di Jehotsadak, sommo 
sacerdote, e al resto del popolo, e dì loro:

י3 מִ֤
chi
H4310

בָכֶם֙
(*)

ר הַנִּשְׁאָ֔
superstite
H7604

ר אֲשֶׁ֤
che

רָאָה֙
vedere
H7200

אֶת־
(*)
H0853

יִת הַבַּ֣
il–casa

הַזֶּ֔ה
questo
H2088

בִּכְבוֹד֖וֹ
gloria
H3519

הָרִאשׁ֑וֹן
il–primo
H7223

ה וּמָ֨
e–che–cosa
H4100

ם אַתֶּ֜
voi

ים רֹאִ֤
vedere
H7200

אֹתוֹ֙
(*)
H0853

תָּה עַ֔
ora
H6258

הֲל֥וֹא
non
H3808

הוּ כָמֹ֛
come
H3644

יִן כְּאַ֖
come–non–c'è
H0369

ם׃ בְּעֵינֵיכֶֽ
occhio

Chi è rimasto fra voi che abbia veduto questa casa nella sua prima gloria? E come la vedete adesso? Così com’è, 
non è essa come nulla agli occhi vostri?

ה4 וְעַתָּ֣
e–ora
H6258

חֲזַק֣
fortificare
H2388

׀זְרֻבָּבֶל֣ 
Zorobabele
H2216

נְאֻם־
dice
H5002

יְהוָ֡ה
l'Eterno
H3068

וַחֲזַק֣
e–fortificare
H2388

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Giosuè
H3091

בֶּן־
figlio

֩ יְהוֹצָדָק
Iehotsadac
H3087

ן הַכֹּהֵ֨
il–sacerdote
H3548

הַגָּד֜וֹל
il–grande

ק וַחֲזַ֨
e–fortificare
H2388

כָּל־
tutto
H3605

עַ֥ם
popolo

הָאָ֛רֶץ
la–terra
H0776

נְאֻם־
dice
H5002

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

עֲשׂ֑וּ וַֽ
e–Esaù

י־ כִּֽ
poiché

אֲנִי֣
io
H0589

ם אִתְּכֶ֔
con
H0854

נְאֻ֖ם
dice
H5002

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

צְבָאֽוֹת׃
degli–eserciti

E ora, fortìficati, Zorobabele! dice l’Eterno; fortìficati, Giosuè, figliuolo di Jehotsadak, sommo sacerdote! fortìficati, 
o popolo tutto del paese! dice l’Eterno; e mettetevi all’opra! poiché io sono con voi, dice l’Eterno degli eserciti,
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ת־5 אֶֽ
(*)
H0853

ר הַדָּבָ֞
la–parola
H1697

אֲשֶׁר־
che

תִּי כָּרַ֤
tagliare
H3772

אִתְּכֶם֙
con
H0854

בְּצֵאתְכֶם֣
uscire
H3318

יִם מִמִּצְרַ֔
da–Egitto
H4714

י וְרוּחִ֖
e–il–mio–spirito
H7307

עֹמֶדֶ֣ת
stare
H5975

בְּתוֹכְכֶם֑
mezzo
H8432

אַל־
a
H0408

אוּ׃ תִּירָֽ
temere
H3372

ס
(*)

secondo il patto che feci con voi quando usciste dall’Egitto, e il mio spirito dimora tra voi, non temete!

י6 כִּ֣
poiché

ה כֹ֤
così
H3541

אָמַר֙
disse
H0559

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

צְבָא֔וֹת
degli–eserciti

ע֥וֹד
ancora
H5750

אַחַ֖ת
uno
H0259

מְעַט֣
poco
H4592

יא הִ֑
essa
H1931

י וַאֲנִ֗
e–io
H0589

מַרְעִישׁ֙
tremare
H7493

אֶת־
(*)
H0853

הַשָּׁמַיִ֣ם
il–cielo
H8064

וְאֶת־
e–(*)
H0853

רֶץ הָאָ֔
la–terra
H0776

וְאֶת־
e–(*)
H0853

הַיָּ֖ם
il–mare
H3220

וְאֶת־
e–(*)
H0853

ה׃ הֶחָרָבָֽ
rovina
H2724

Poiché così parla l’Eterno degli eserciti: Ancora una volta, fra poco, io farò tremare i cieli, la terra, il mare, e 
l’asciutto;

7֙ וְהִרְעַשְׁתִּי
e–tremare
H7493

אֶת־
(*)
H0853

כָּל־
tutto
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
le–nazioni

אוּ וּבָ֖
e–in–oppure
H0935

ת חֶמְדַּ֣
desiderio

כָּל־
tutto
H3605

הַגּוֹיִם֑
le–nazioni

י וּמִלֵּאתִ֞
e–riempire
H4390

אֶת־
(*)
H0853

יִת הַבַּ֤
il–casa

הַזֶּה֙
questo
H2088

כָּב֔וֹד
gloria
H3519

אָמַ֖ר
disse
H0559

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

צְבָאֽוֹת׃
degli–eserciti

farò tremare tutte le nazioni, le cose più preziose di tutte le nazioni affluiranno, ed io empirò di gloria questa 
casa, dice l’Eterno degli eserciti.

י8 לִ֥
(*)

סֶף הַכֶּ֖
l'argento
H3701

וְלִ֣י
e–(*)

הַזָּהָב֑
l'oro
H2091

נְאֻ֖ם
dice
H5002

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

צְבָאֽוֹת׃
degli–eserciti

Mio è l’argento e mio è l’oro, dice l’Eterno degli eserciti.

גָּד֣וֹל9
grande

הְיֶ֡ה יִֽ
essere
H1961

כְּבוֹד֩
gloria
H3519

יִת הַבַּ֨
il–casa

הַזֶּ֤ה
questo
H2088

֙ חֲרוֹן הָאַֽ
ultimo
H0314

מִן־
da

הָרִ֣אשׁ֔וֹן
il–primo
H7223

אָמַ֖ר
disse
H0559

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

צְבָא֑וֹת
degli–eserciti

וּבַמָּק֤וֹם
e–in–luogo
H4725

הַזֶּה֙
questo
H2088

ן אֶתֵּ֣
dare
H5414

שָׁל֔וֹם
pace
H7965

נְאֻ֖ם
dice
H5002

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

צְבָאֽוֹת׃
degli–eserciti

פ
(*)

La gloria di quest’ultima casa sarà più grande di quella della prima, dice l’Eterno degli eserciti; e in questo luogo 
io darò la pace, dice l’Eterno degli eserciti".

ים10 בְּעֶשְׂרִ֤
venti
H6242

וְאַרְבָּעָה֙
e–quattro
H0702

י לַתְּשִׁיעִ֔
del–nono
H8671

בִּשְׁנַת֥
nell'anno
H8141

יִם שְׁתַּ֖
due
H8147

לְדָרְיָוֶ֑שׁ
a–Dario
H1867

הָיָה֙
essere
H1961

דְּבַר־
parola
H1697

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

אֶל־
a
H0413

חַגַּ֥י
Aggeo

יא הַנָּבִ֖
il–profeta
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
a–disse
H0559

Il ventiquattresimo giorno del nono mese, il secondo anno di Dario, la parola dell’Eterno fu rivelata per mezzo del 
profeta Aggeo, in questi termini:

ה11 כֹּ֥
così
H3541

אָמַ֖ר
disse
H0559

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

צְבָא֑וֹת
degli–eserciti

שְׁאַל־
chiedere
H7592

נָא֧
dunque
H4994

אֶת־
(*)
H0853

הַכֹּהֲנִי֛ם
i–sacerdoti
H3548

ה תּוֹרָ֖
legge
H8451

ר׃ לֵאמֹֽ
a–disse
H0559
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"Così parla l’Eterno degli eserciti: Interroga i sacerdoti sulla legge intorno a questo punto:

׀הֵן֣ 12
se
H2005

יִשָּׂא־
alzare
H5375

ישׁ אִ֨
uomo
H0376

בְּשַׂר־
carne
H1320

דֶשׁ קֹ֜
santità
H6944

בִּכְנַף֣
]בכנף[
H3671

בִּגְד֗וֹ
veste

וְנָגַע֣
e–toccare
H5060

כְנָפוֹ בִּ֠
]בכנפו[
H3671

אֶל־
a
H0413

חֶם הַלֶּ֨
il–pane
H3899

וְאֶל־
e–a
H0413

יד הַנָּזִ֜
bollito
H5138

וְאֶל־
e–a
H0413

הַיַּ֧יִן
il–vino
H3196

וְאֶל־
e–a
H0413

מֶן שֶׁ֛
olio
H8081

וְאֶל־
e–a
H0413

כָּל־
tutto
H3605

מַאֲכָ֖ל
cibo
H3978

שׁ הֲיִקְדָּ֑
santificare
H6942

וַיַּעֲנ֧וּ
e–rispondere

הַכֹּהֲנִי֛ם
i–sacerdoti
H3548

וַיֹּאמְר֖וּ
e–dire
H0559

א׃ ֹֽ ל
non
H3808

Se uno porta nel lembo della sua veste della carne consacrata, e con quel suo lembo tocca del pane, o una 
vivanda cotta, o del vino, o dell’olio, o qualsivoglia altro cibo, quelle cose diventeranno esse consacrate? I 
sacerdoti riposero e dissero: No.

וַיֹּ֣אמֶר13
e–dire
H0559

י חַגַּ֔
Aggeo

אִם־
se

יִגַּ֧ע
toccare
H5060

טְמֵא־
impuro
H2931

נֶפֶ֛שׁ
anima
H5315

בְּכָל־
in–tutto
H3605

לֶּה אֵ֖
questi
H0428

הֲיִטְמָא֑
diventare–impuro

וַיַּעֲנ֧וּ
e–rispondere

הַכֹּהֲנִי֛ם
i–sacerdoti
H3548

וַיֹּאמְר֖וּ
e–dire
H0559

א׃ יִטְמָֽ
diventare–impuro

E Aggeo disse: Se uno, essendo impuro a motivo d’un morto, tocca qualcuna di quelle cose, diventerà essa 
impura? I sacerdoti risposero e dissero: Sì, diventerà impura.

עַן14 וַיַּ֨
e–perché

י חַגַּ֜
Aggeo

אמֶר וַיֹּ֗
e–dire
H0559

ן כֵּ֣
così

עָם־ הָֽ
il–popolo

זֶּה הַ֠
questo
H2088

וְכֵן־
e–così

הַגּ֨וֹי
il–nazione

הַזֶּ֤ה
questo
H2088

֙ לְפָנַי
davanti–a
H6440

נְאֻם־
dice
H5002

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

וְכֵ֖ן
e–così

כָּל־
tutto
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
opera
H4639

יְדֵיהֶם֑
mano
H3027

ר וַאֲשֶׁ֥
e–che

יבוּ יַקְרִ֛
avvicinarsi
H7126

ם שָׁ֖
nome
H8033

א טָמֵ֥
impuro
H2931

הֽוּא׃
egli
H1931

Allora Aggeo replicò e disse: Così è questo popolo, così è questa nazione nel mio cospetto, dice l’Eterno; e così è 
tutta l’opera delle loro mani; e tutto quello che m’offrono là è impuro.

וְעַתָּה15֙
e–ora
H6258

ׂימוּ־ שִֽ
porre

נָא֣
dunque
H4994

ם לְבַבְכֶ֔
il–vostro–cuore
H3824

מִן־
da

הַיּ֥וֹם
il–giorno
H3117

הַזֶּ֖ה
questo
H2088

וָמָעְ֑לָה
e–sopra
H4605

רֶם מִטֶּ֧
prima–che
H2962

שֽׂוּם־
porre

אֶ֛בֶן
pietra
H0068

אֶל־
a
H0413

בֶן אֶ֖
pietra
H0068

בְּהֵיכַ֥ל
nel–tempio
H1964

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Ed ora, ponete ben mente a ciò ch’è avvenuto fino a questo giorno, prima che fosse messa pietra su pietra nel 
tempio dell’Eterno!

ם16 הְיוֹתָ֥ מִֽ
essere
H1961

בָּא֙
venire
H0935

אֶל־
a
H0413

עֲרֵמַת֣
mucchio
H6194

ים עֶשְׂרִ֔
venti
H6242

ה וְהָיְתָ֖
e–essere
H1961

עֲשָׂרָ֑ה
dieci
H6235

א בָּ֣
venire
H0935

אֶל־
a
H0413

קֶב הַיֶּ֗
torchio
H3342

לַחְשֹׂף֙
]לחשף[
H2834

ים חֲמִשִּׁ֣
cinquanta
H2572

ה פּוּרָ֔
torchio
H6333

ה וְהָיְתָ֖
e–essere
H1961

ים׃ עֶשְׂרִֽ
venti
H6242

Durante tutto quel tempo, quand’uno veniva a un mucchio di venti misure, non ve n’eran che dieci; quand’uno 
veniva al tino per cavarne cinquanta misure, non ve n’eran che venti.
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יתִי17 הִכֵּ֨
colpire
H5221

ם אֶתְכֶ֜
(*)
H0853

בַּשִּׁדָּפ֤וֹן
carbonchio

֙ רָקוֹן וּבַיֵּֽ
e–muffa
H3420

ד וּבַבָּרָ֔
e–grandine
H1259

אֵ֖ת
(*)
H0853

כָּל־
tutto
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
opera
H4639

יְדֵיכֶם֑
mano
H3027

וְאֵין־
e–non–c'è
H0369

אֶתְכֶ֥ם
(*)
H0853

אֵלַ֖י
a
H0413

נְאֻם־
dice
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Io vi colpii col carbonchio, colla ruggine, con la grandine, in tutta l’opera delle vostre mani; ma voi non tornaste a 
me, dice l’Eterno.

שִׂימוּ־18
porre

נָא֣
dunque
H4994

ם לְבַבְכֶ֔
il–vostro–cuore
H3824

מִן־
da

הַיּ֥וֹם
il–giorno
H3117

הַזֶּ֖ה
questo
H2088

וָמָעְ֑לָה
e–sopra
H4605

מִיּוֹם֩
da–giorno
H3117

ים עֶשְׂרִ֨
venti
H6242

ה וְאַרְבָּעָ֜
e–quattro
H0702

י לַתְּשִׁיעִ֗
del–nono
H8671

לְמִן־
a–da

הַיּ֛וֹם
il–giorno
H3117

אֲשֶׁר־
che

ד יֻסַּ֥
fondare
H3245

יכַל־ הֵֽ
tempio
H1964

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ימוּ שִׂ֥
porre

ם׃ לְבַבְכֶֽ
il–vostro–cuore
H3824

Ponete ben mente a ciò ch’è avvenuto fino a questo giorno, fino al ventiquattresimo giorno del nono mese, dal 
giorno che il tempio dell’Eterno fu fondato; ponetevi ben mente!

הַע֤וֹד19
il–ancora
H5750

הַזֶּרַ֙ע֙
seme
H2233

ה בַּמְּגוּרָ֔
granaio
H4035

וְעַד־
e–fino–a
H5704

פֶן הַגֶּ֨
la–vite
H1612

וְהַתְּאֵנָה֧
e–il–fico
H8384

וְהָרִמּ֛וֹן
e–melograno
H7416

וְעֵ֥ץ
e–albero
H6086

הַזַּ֖יִת
ulivo
H2132

א ֹ֣ ל
non
H3808

א נָשָׂ֑
alzare
H5375

מִן־
da

הַיּ֥וֹם
il–giorno
H3117

הַזֶּ֖ה
questo
H2088

ךְ׃ אֲבָרֵֽ
benedire
H1288

ס
(*)

V’è egli ancora del grano nel granaio? La stessa vigna, il fico, il melagrano, l’ulivo, nulla producono! Da questo 
giorno, io vi benedirò".

י20 וַיְהִ֨
e–fu
H1961

דְבַר־
parola
H1697

׀יְהוָה֤ 
l'Eterno
H3068

שֵׁנִית֙
secondo
H8145

אֶל־
a
H0413

י חַגַּ֔
Aggeo

ים בְּעֶשְׂרִ֧
venti
H6242

וְאַרְבָּעָה֛
e–quattro
H0702

דֶשׁ לַחֹ֖
del–mese
H2320

ר׃ לֵאמֹֽ
a–disse
H0559

E la parola dell’Eterno fu indirizzata per la seconda volta ad Aggeo, il ventiquattresimo giorno del mese, in questi 
termini:

ר21 אֱמֹ֕
disse
H0559

אֶל־
a
H0413

זְרֻבָּבֶ֥ל
Zorobabele
H2216

חַת־ פַּֽ
governatore
H6346

ה יְהוּדָ֖
Giuda
H3063

ר לֵאמֹ֑
a–disse
H0559

אֲנִי֣
io
H0589

ישׁ מַרְעִ֔
tremare
H7493

אֶת־
(*)
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
il–cielo
H8064

וְאֶת־
e–(*)
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terra
H0776

"Parla a Zorobabele, governatore di Giuda, e digli: Io farò tremare i cieli e la terra,

22֙ פַכְתִּי וְהָֽ
e–capovolgere
H2015

א כִּסֵּ֣
trono
H3678

מַמְלָכ֔וֹת
regno
H4467

י שְׁמַדְתִּ֔ וְהִ֨
e–distruggere
H8045

זֶק חֹ֖
forte
H2392

מַמְלְכ֣וֹת
regno
H4467

הַגּוֹיִם֑
le–nazioni

י וְהָפַכְתִּ֤
e–capovolgere
H2015

מֶרְכָּבָה֙
carro
H4818

יהָ כְבֶ֔ וְרֹ֣
e–cavalcare
H7392

וְיָרְד֤וּ
e–scendere
H3381

סוּסִים֙
cavalli

ם כְבֵיהֶ֔ וְרֹ֣
e–cavalcare
H7392

ישׁ אִ֖
uomo
H0376

רֶב בְּחֶ֥
con–la–spada
H2719

יו׃ אָחִֽ
fratello
H0251

rovescerò il trono dei regni e distruggerò la forza dei regni delle nazioni; rovescerò i carri e quelli che vi montano; 
i cavalli e i loro cavalieri cadranno, l’uno per la spada dell’altro.
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בַּיּ֣וֹם23
nel–giorno
H3117

הַה֣וּא
quello
H1931

נְאֻם־
dice
H5002

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

צְבָא֡וֹת
degli–eserciti

קָּחֲךָ אֶ֠
prendere
H3947

ל זְרֻבָּבֶ֨
Zorobabele
H2216

בֶּן־
figlio

שְׁאַלְתִּיאֵ֤ל
Sealtiel

֙ עַבְדִּי
servi–di
H5650

נְאֻם־
dice
H5002

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

יךָ וְשַׂמְתִּ֖
e–porre

חוֹתָ֑ם כַּֽ
sigillo
H2368

י־ כִּֽ
poiché

בְךָ֣
(*)

רְתִּי בָחַ֔
scegliere
H0977

נְאֻ֖ם
dice
H5002

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

צְבָאֽוֹת׃
degli–eserciti

In quel giorno, dice l’Eterno degli eserciti, io ti prenderò, o Zorobabele, figliuolo di Scealtiel, mio servo, dice 
l’Eterno, e ti terrò come un sigillo, perché io t’ho scelto, dice l’Eterno degli eserciti".
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